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“Quei terrazzi 
sono eccellenti, 
che si fanno 
di coppo pesto 
e di ghiara minuta  
e di calcina e di cuocoli 
di fiume (...) 
e sono ben battuti”.

“Those excellent terrazzo floors, 
made with crushed potsherds 
and fine gravel, and with lime 
and pebbles from the river (...)  
all well beaten down”.

« D’excellente qualité, ces sols en 
terrazzo sont obtenus à partir de 
tessons écrasés et de gravillons 
mélangés avec de la chaux et des 
galets de rivière (...) avant d’être 
bien battus ».

„Diese Terrazzoböden sind 
hervorragend, die man aus 
Ziegelsplitt, Kies, Kalk und 
Flusskieseln macht (...) und dann 
fest stampft“.

Andrea Palladio
I quattro libri dell’architettura, 1570
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    100% 
natural 
mix Minerali e materie 

prime naturali, 
combinati con  
un esclusivo mix  
di sapienza artigianale 
e tecnologie esclusive.

100% natural mix.
Minerals and natural raw 
materials, combined  
with an exclusive mix of skilled 
craftsmanship and  
exclusive technologies.

100% natural mix.
Des matières premières 
naturelles et des minéraux 
réunis grâce à un savoir-faire 
artisanal et des technologies  
de pointe.

100% natural mix.
Minerale und natürliche 
Rohstoffe, kombiniert mit 
einer exklusiven Mischung aus 
handwerklichem Können und 
exklusiven Technologien.
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Una materia solida, 
senza distinzione 
tra superficie e 
spessore, nata dalla 
compenetrazione 
tra impasti di colori 
diversi.

materia 
omogenea 
in tutto  
lo spessore

Authentic 
   full body

A material that is 
homogeneous throughout.
A solid material which makes 
no distinction between outer 
surface and core,  
made with interpenetrating 
mixes of different colors.

Un matériau homogène sur 
toute l’épaisseur.
Un matériau solide, sans 
distinction entre surface 
et épaisseur, fruit de 
l’interpénétration de mélanges 
de plusieurs couleurs.

Durchgehend  
gleichförmiges Material.
Ein solides Material ohne 
Unterscheidung zwischen 
Oberfläche und der 
darunter befindlichen 
Schicht, das Ergebnis der 
Durchdringung zwischen 
den verschiedenfarbigen 
Bindemitteln und Zuschlägen.
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Le lastre Palladio  
sono composte esclusivamente  
da minerali e argille pregiate, 
estratti e lavorati in modo 
ecosostenibile.  
Terra, acqua e fuoco:  
senza solventi, resine  
e additivi chimici. 

solo  
materie prime 
naturali

Plus 
pure & natural1

Only natural raw materials.  
Palladio slabs are made 
exclusively from prestigious 
minerals and clays,  
extracted and worked using 
sustainable methods.  
Earth, water and fire: no 
solvents, resins or chemical 
additives. 

Seulement des matières 
premières naturelles. 
Les dalles Palladio se 
composent exclusivement 
de minéraux et d’argiles 
de premier choix extraits et 
travaillés dans le respect du 
développement durable.  
Terre, eau et feu : sans solvants 
ni résines ni additifs chimiques. 

Nur Natürliche Rohstoffe.   
Zur Herstellung der Fliesen 
Palladio werden ausschließlich 
hochwertige Mineralien und 
Lehmsorten aus nachhaltiger 
Gewinnung verwendet,  
die umweltfreundlich 
verarbeitet werden.  
Erde, Wasser und Feuer: frei 
von Lösungsmitteln, Harzen 
und chemischen Zusatzstoffen. 
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Una struttura 
produttiva  
e un know-how  
unici al mondo 
permettono di 
approntare e 
combinare la 
straordinaria varietà  
di frammenti e 
impasti colorati  
che compongono ogni 
lastra di Palladio.

Infinite range of colored mixes 
and fragments.  
Plus wide range of body colors 
One-of-a-kind production 
facilities and know-how permit 
preparation and combination 
of the extraordinary variety of 
colored mixes and fragments 
that go into every Palladio slab.

Une infinité de mélanges et de 
fragments colorés.  
Un système de production 
et un savoir-faire sans pareils 
dans le monde permettent 
de préparer et de donner 
naissance à l’extraordinaire 
variété de fragments et de 
mélanges colorés caractérisant 
les dalles Palladio.

Unendliche Vielfalt an farbigen 
Bindemitteln und Zuschlägen.  
Eine Produktionsstruktur und 
ein Knowhow, die weltweit 
unerreicht sind, gestatten es, 
die außergewöhnliche Vielfalt 
an farbigen Zuschlägen und 
Bindemitteln, aus denen jede 
Platte von Palladio besteht, 
herzustellen.

infiniti impasti e 
frammenti colorati

Plus 
widest body  
colors
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Molteplici impasti colorati si miscelano  
in modo totalmente casuale,  
creando un mix estetico unico  
e irripetibile in ogni lastra.  
Un sistema di tecnologie brevettate  
riproduce l’imprevedibilità della natura  
e del fatto a mano.

Random mixing for an  
ever-new look. 
Plus authentic variation 
Multiple colored mixes are 
randomly blended to create 
a unique, unrepeatable 
mix in every slab. A system 
of patented technologies 
reproduces the randomness of 
nature and handmade objects.

Des mélanges aléatoires pour 
une beauté toujours inédite. 
De multiples mélanges colorés 
se fondent de manière 
totalement aléatoire pour créer 
une beauté unique et propre à 
chaque dalle. Un système basé 
sur des technologies brevetées 
reproduit l’imprévisibilité de la 
nature et de l’artisanat.

Mischung nach dem 
Zufallsprinzip, immer wieder 
neue Ästhetik. 
Verschiedene, farbige 
Mischungen werden 
vollkommen zufällig 
kombiniert und lassen so einen 
ästhetischen Mix entstehen, 
der bei jeder Platte wieder 
anders ist. Ein aus patentierten 
Technologien bestehendes 
System reproduziert die 
Unberechenbarkeit der Natur 
und der Handarbeit.

miscelazione casuale, 
estetica mai ripetitivaPlus 

authentic variation3
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Potenti presse 
compattano le 
lastre; elevatissime 
temperature di 
cottura saldano 
e fondono 
irreversibilmente  
i minerali creando 
una materia nuova: 
dura, compatta, 
impermeabile, 
inattaccabile.

Pressure and fire: an 
exceptionally solid material. 
Plus strongest full body 
Powerful presses compact 
the slabs; ultra-high firing 
temperatures irreversibly weld 
and fuse the minerals to create 
a new material: hard, compact, 
impermeable, rock solid.

Feu et pression pour une 
matière exceptionnellement 
solide. 
De puissantes presses 
compactent les dalles 
tandis que de très hautes 
températures de cuisson 
font définitivement fusionner 
les minéraux pour créer un 
nouveau matériau : dur, 
compact, imperméable et 
inattaquable.

Druck und Hitze: ein 
überdurchschnittlich solides 
Material. 
Starke Pressen komprimieren 
die Platten; sehr hohe 
Brenntemperaturen schweißen 
und schmelzen die Mineralien 
zusammen und lassen ein 
neues Material entstehen: 
hart, kompakt, wasserfest, 
widerständig.

pressione e fuoco: 
una materia 
eccezionalmente 
solida

Plus 
strongest full  
body
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    Each piece 
is unique. 
      Really!

Ogni lastra presenta 
un'estetica diversa da 
tutte le altre. 
La distribuzione dei 
colori e della graniglia, 
casuale e irripetibile, 
compone un’armonia 
che ha il fascino unico 
della natura e della 
manualità artigianale.

Each piece is unique. Really!
Every single slab looks 
different from all the others. 
The distribution of the colors 
and grain, random and 
unrepeatable, composes a 
harmony with the unique 
fascination of nature and hand 
craftsmanship.

Aucune dalle n’a le même 
aspect. La répartition des 
couleurs et des gravillons, 
aléatoire et imprévisible, 
donne naissance à une 
harmonie reproduisant le 
charme inégalable de la nature 
et de l’artisanat.

Jede Platte weist eine eigene 
Musterung auf. Die zufällige 
und einmalige Verteilung 
der Farben und der Körner 
der Zuschläge erzeugt 
eine Harmonie, die den 
einzigartigen Charme der 
Natur und der handwerklichen 
Herstellung ausstrahlt.
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certosafoscari valmarana chiericaticornaro pisani

colors



finishing 

naturale R10 A+B

levigato lucidato

Disponibile a richiesta ACTIVE SURFACES:  
l’unica ceramica fotocatalitica, antibatterica,  

antivirale ed anti-inquinamento. Info pag. 98 

ACTIVE SURFACES available on request:
the world’s only photocatalytic, antibacterial, 

antiviral and anti-pollutant ceramic surface. Info on page 98

Disponible sur demande ACTIVE SURFACES :
la seule céramique photocatalytique antibactérienne,

antivirale et antipollution. Infos page 98

Erhältlich auf Anfrage ACTIVE SURFACES:
Die einzige photokatalytische, Bakterien und Viren abstoßende, 

umweltfreundliche Keramik. Info S. 98

150x75 
60”x30”

75x75 
30”x30”

120x60 
48”x24”

60x60 
24”x24”

100x100 
40”x40”

Full body porcelain tiles
thickness  10 mm

*

*

*

* 	disponibile da primavera 2021
	 available from Spring 2021
	 disponible à partir du printemps 2021
	 erhältlich ab Frühjahr 2021
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foscari
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floor
foscari levigato lucidato 120x60
cornaro levigato lucidato 60x60

tables
foscari levigato lucidato 
cornaro levigato lucidato

F

Costa retta squadrata
Straight squared ridge
Côte droit carrée
Quadratische gerade Kante
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floor
foscari naturale R10 A+B 100x100

benches & pedestal 
foscari levigato lucidato

F
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Massima igiene  
e facilità di pulizia 
anche meccanizzata.  
Resiste alle macchie.

Maximum hygiene  
and easy cleaning, even  
by mechanical methods.  
Stain-resistant.

Hygiène absolue  
et nettoyage facile,  
même mécanisé. 
Résiste aux taches.

Höchst hygienisch  
und pflegeleicht;  
auch für die mechanische 
Reinigung geeignet. 
Fleckenbeständig.

sanitizable and  
easy to clean

bench
foscari levigato lucidato 

Costa elle squadrata 
L-shaped squared ridge
Côte en L carrée
Quadratische L-Kante
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valmarana
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V floor
valmarana levigato lucidato 150x75

wall
cornaro naturale 150x75

stairs
cornaro naturale R10 A+B

counter top
valmarana naturale R10 A+B
cornaro naturale R10 A+B
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